
यीशु मसीह का कटीकरण - मांक छह
सोए ए मृतका का पुनथान

Jeff Pippenger
2023-10-27

हम यशायाह क अंतम भवयवाणी पर आधारत होकर आगे बढ़ते आ रहे ह, जो अयाय चालीस से उस वलंब के
समय क पहचान के साथ शु होती है, जो 18 जुलाइ, 2020 क नराशा से आरंभ आ था। हम काशतवाय के
दो गवाहा क मृयु का संबंध यहेजकेल के अयाय सतीस म सूखी हया क घाटी म पड़े मृतका से जोड़ते आ रहे ह।
हम पुनरावृ के मायम से उन घटनाआ के अयंत वश म को थापत करना चाहते ह, जो अथाह कंुड से ऊपर
उठे पशु ारा सड़क पर हया कए गए लोगा के पुनथान से संबंधत है।

जब हम इन भवयाणी अंशा को एक-सरे के अनुप रखते ह, हम काशतवाय के एसेे भागा क मुहर खोल
रहे ह जह अब तक कभी पहचाना नह गया था, याक यह संदेश यीशु मसीह के काशतवाय क मुहर खोलने
का ही है, जो मानव अनुहकाल के समात होने से ठक पहले घटत होता है। हम यह काय कर रहे ह, याक
"समय नकट है"। काशतवाय क उन सचाइया क मुहर खोलते ए, जो अब पूरी होने क या म ह, हम
वही काय कर रहे ह जसे काशतवाय म यूहा का काय परभाषत कया गया था। उसे जो बात उसने देख
थ—अथात जो उस समय वमान थ—उह लखने को कहा गया; और उन बाता को दज करते समय यूहा साथ
ही वे बात भी लख रहा था जो आगे होने वाली थ।

जो बात तूने देखी ह, जो ह, और जो इसके बाद होने वाली ह, उह लख। काशतवाय 1:19.

सेवथ-डे एडवटटा के लए एक ताकक ठोकर संभवतः काशतवाय क पुतक के त उनक परंपरागत समझ
ही हो सकती है। जब कोइ त कसी थापत सय को वीकार तो करता है, पर यह देखने म असफल रहता है क
वह थापत सय समय के साथ वकसत होने के लए था, तो सय क उसक ारंभक सही समझ एक परंपरा या
रीत-रवाज बन सकती है। जो सय परंपरा म बदल गया है, वह लाओदीकया को दए गए संदेश म दशाए गए
अंधेपन को जम दे सकता है। मूल सय अभी भी सय है, परंतु यह न देख पाना क सय समय के साथ वकसत
होता है, अंधापन उप करता है। सय उनके अंधेपन का कारण नह है; अंधापन तो मा कारण का एक लण है।
कारण यह है क जो लोग परंपरा और रीत-रवाज के आराम से आमसंतु ह, उनके कान सुनना नह चाहते, उनक
आंख देखना नह चाहत, और उनका दय परवतत होना नह चाहता।

मसीह ने अपनी शा म वे पुराने सय तुत कए, जनका मूल ोत वयं वे थे, वे सय जह उहाने पतृपुषा
और भवयताआ के मायम से कहा था; पर अब उहाने उन पर नया काश डाला। उनका अथ कतना भ
तीत आ! उनक ाया से काश और आयामकता क बाढ़-सी आ गइ। और उहाने ता क क
पव आमा शया को आलोकत करेगा, क परमेर का वचन उनके लए नरंतर उाटत होता रहेगा। वे
उसके सया को नइ शोभा म तुत कर सक गे।

जब से एदेन म मुत का थम वचन कहा गया, तब से मसीह का जीवन, उनका चर, और उनके मयथ काय
मानव मना के अययन का वषय रहे ह। तथाप, जन-जन मना के मायम से पव आमा ने काय कया है,
उन सभी ने इन वषया को एसेे काश म तुत कया है जो नया और ताज़गीभरा है। मुत के सय नरंतर
वकास और वतार क मता रखते ह। यप वे ाचीन ह, फर भी वे सदैव नए ह, और सय के खोजी के
सामने नरंतर अधक महमा और बलतर शत कट करते रहते ह।

हर युग म सय का एक नया वकास होता है, उस पीढ़ी के लोगा के लए परमेर का एक संदेश। पुराने सय
सभी आवयक ह; नया सय पुराने से वतं नह, बक उसी का उाटन है। हम नए को तभी समझ सकते ह



जब पुराने सया को समझा जाए। जब मसीह ने अपने शया के सामने अपने पुनथान का सय खोलना चाहा,
तो उहाने 'मूसा और सब भवयताआ से' आरंभ कया और 'सभी शाा म अपने वषय क बात उह
समझाइ।' लूका 24:27। परतु सय के नवीन उाटन म जो काश चमकता है, वही पुराने को महमामय करता
है। जो नए को अवीकार या उपेा करता है, वह वातव म पुराने सय को धारण नह करता। उसके लए पुराना
सय अपनी जीवनदायी शत खो देता है और मा एक नजव प बन जाता है।

कुछ एसेे लोग ह जो पुराने नयम क सचाइया पर वास करने और उह सखाने का दावा करते ह, जबक वे
नए नयम को अवीकार करते ह। परंतु मसीह क शाआ को वीकार करने से इकंार करके वे यह दखाते ह
क वे उन बाता पर वास नह करते जह पतृपुषा और भवयताआ ने कही ह। ‘यद तुमने मूसा पर
वास कया होता,’ मसीह ने कहा, ‘तो तुम मुझ पर भी वास करते; याक उसने मेरे वषय म लखा है।’
यूहा 5:46। इसलए पुराने नयम के वषय म उनक शाआ म भी कोइ वातवक सामथ नह है।

"जो लोग सुसमाचार पर वास करने और उसे सखाने का दावा करते ह, उनम से बत से लोग इसी कार क
भूल म पड़े ए ह। वे पुराने नयम के शाा को एक ओर रख देते ह, जनके वषय म मसीह ने कहा, 'वे ही ह जो
मेरे वषय म गवाही देते ह।' यूहा 5:39। पुराने को ठुकराकर वे वतुतः नए को भी ठुकराते ह; याक दोना एक
अवभाय संपूण के अंग ह। कोइ भी मनुय सुसमाचार के बना परमेर क वथा को, या वथा के बना
सुसमाचार को, सही रीत से तुत नह कर सकता। वथा सुसमाचार का मूत प है, और सुसमाचार
वथा का उाटत प है। वथा जड़ है, और सुसमाचार उसके ारा उप सुगंधत फूल और फल है।"
Christ's Object Lessons, 127.

जो लोग पुराने पर वास करने का दावा करते ह, पर नए को अवीकार करते ह—यह बात और भी अधक
बलपूवक उन सेवथ-डे एडवटटा पर लागू होती है जो संपूण बाइबल पर वास करने का दावा करते ह, पर
भवयवाणी क आमा के लेखा को अवीकार करते ह। काशतवाय म यूहा अंतम दना म परमेर के लोगा
का तीक है, जह बाइबल और भवयवाणी क आमा दोना को वीकार करने के कारण सताया जा रहा है।

म यूहा, जो तुहारा भाइ भी ,ँ और लेश म तथा यीशु मसीह के राय और धैय म तुहारा सहभागी ,ँ
परमेर के वचन और यीशु मसीह क गवाही के कारण उस ीप म था जो पटमोस कहलाता है। काशतवाय
1:9.

यद कोइ त यीशु क गवाही को वीकार करता है—जो भवयवाणी क आमा है, यानी एलेन हाइट क
रचनाएँ—तो उनक रचनाआ का पूववत अंश उस मु ेको चहत करता है जसे म संबोधत कर रहा ।ँ उहाने
लखा क "उार के सय नरंतर वकसत और वतृत होने म सम ह। यप पुराने ह, वे सदैव नए रहते ह, और
सय के खोजी के सामने नरंतर अधक महमा और और भी बल शत कट करते रहते ह," और यह भी क "हर
युग म सय का एक नया वकास होता है, उस पीढ़ी के लोगा के लए परमेर का एक संदेश।"

यप काशतवाय क पुतक क वह परंपरागत समझ, जसे एक सामाय सातव-दन का एडवटट मानता है,
सय है, फर भी काशतवाय क पूरी पुतक अंतम दना क गवाही है। हम वतमान म उस सय को लागू कर रहे
ह जसक मुहर अब खुल रही है, और वह सय उन लोगा ारा पहचाना नह जाएगा जो यह वीकार करने को तैयार
नह ह क काशतवाय क पुतक के सभी अंश यीशु मसीह के उस काशतवाय का भाग ह जो अंतम दना म
अनावतृ होता है।

काशतवाय अयाय यारह के वषय म—क वह ांसीसी ांत क पूत है—एडवटम क जो धारणा रही है,
वह सही है, और सटर हाइट उस सही कोण का समथन करती ह। फर भी वह सय केवल एक इतहास था,
जसे अंतम दना को दशाने के लए दज कया गया था। काशतवाय क संपूण पुतक इस भवयसूचक घटना
ारा शासत है।



हम सात गजना के गुत इतहास पर आधारत होकर उसे एक मागदशक के प म योग कर रहे ह, ताक यहेजकेल
सतीस, यशायाह चालीस और काशतवाय यारह को मी पचीस के दस कुँवारया के ात के साथ एक साथ
लाया जा सके। एक और भवयसूचक रेखा, जो उन घटनाआ के भवयसूचक घटनाम के हमारे अनुयोग का
समथन करती है, मसीह क रेखा म पाइ जाती है, जसम एक तीयक साी भी शामल है। जब यीशु का बपतमा
आ, तब वे तीस वष के थे और यीशु मसीह बने, याक नए नयम क यूनानी भाषा म 'ाइट', या पुराने नयम क
इानी भाषा म 'मसीहा', का अथ 'अभषत' है।

म कहता ,ँ वह बात तुम जानते हो, जो सारे यदया म चारत इ और उस बपतमा के बाद गलील से
आरभ इ जसका चार यूहा ने कया था; क कैसे परमेर ने नासरत के यीशु को पव आमा और सामय
से अभषत कया; जो भलाइ करता फरता था और उन सबको चंगा करता था जो शैतान से पीड़त थे; याक
परमेर उसके साथ था। ेरता के काम 10:37, 38.

तीस वषा तक यीशु अभषेक के लए तैयारी करते रहे, और जब उनके बपतमा के समय उनका अभषेक आ, तब
मसीह के प म उहाने साढ़े तीन भवयसूचक दना तक अपना संदेश तुत कया। तब उह मार डाला गया, क
म रखा गया, वे पुनजवत ए और फर वग म आरोहत हो गए। उनक साढ़े तीन वषा क सेवकाइ क शुआत
उनका बपतमा था, जो उनक मृयु और पुनथान का तीक है, और अपनी बारह सौ साठ दना क सेवकाइ के
अंत म वे ूस पर चढ़ाए गए और फर पुनजवत ए—याक वे ही आद और अंत ह। उनक मृयु और पुनथान
क उस घटना ने एक शतशाली सेना उप क, जसने अगले साढ़े तीन वषा तक यदया को सुसमाचार सुनाया,
और उसके बाद संसार को।

बाइबल क भवयवाणी का वरोधी मसीह, अथात कैथोलक कलीसया, शत से अभषत होने से पहले भी
तीस वषा तक तैयारी म था। 508 म, "the daily" को हटा दया गया। सटर वाइट हम सीधे बताती ह क
मलराइट्स के पास दानयेल क पुतक म "the daily" क सही समझ थी, इस तय के बावजूद क 1930 के
दशक म लाओदीकयन सेवथ-डे एडवटट कलीसया "the daily" के बारे म धमयागी ोटेटटवाद के शैतानी
कोण पर लौट गइ।

तब मने 'दैनक' (दानयेल 8:12) के संबंध म यह देखा क 'बल' शद मनुय क बु से जोड़ा गया था और
वह मूल पाठ का हसा नह है; और यह क भु ने उसके वषय म सही कोण उन लोगा को दया जहाने
याय-घड़ी क पुकार दी। Early Writings, 74.

"नय" मूतपूजा का तनधव करता है, और मूतपूजक रोम वह शत थी जसने पापाइ सा को पृवी के
सहासन पर आढ़ होने से रोके रखा। जैसा क दानयेल क पुतक म भवयवाणी क गइ थी, और उसके बाद
इतहास ारा इसक पु इ, और फर वगता ने इसे वलयम मलर को कट कया, और आगे एलेन वाइट ारा
इसक पु इ; 508 म पापाइ सा के उदय पर लगी मूतपूजक रोक हटा दी गइ। जैसे मसीह के साथ आ, वैसे ही
538 म अधकार ात करने के लए वरोधी-मसीह ने तीस वषा तक तैयारी क। मसीह और वरोधी-मसीह—दोना
ने अधकार पाने क तैयारी के लए तीस वष लगाए। 538 म जब पापाइ सा को अधकार मला, तो उसने साढ़े तीन
भवयसूचक वषा तक मृयु का अपना संदेश चार कया, ठक वैसे ही जैसे मसीह ने साढ़े तीन वषा तक जीवन का
अपना संदेश चार कया था। काशतवाय यारह के दो गवाह, जो ांसीसी ांत के इतहास म पुराने और नए
नयम का तनधव करते थे, उह भी साढ़े तीन भवयसूचक दना तक भवयाणी करने क शत दी गइ।

और म अपने दो गवाहा को शत गँा, और वे टाट के व पहने ए एक हजार दो सौ साठ दन तक
भवयाणी करगे। काशतवाय 11:3.

1798 म, बारह सौ साठ भवयवाणी के दना के बाद, मसीह-वरोधी को घातक घाव लगा, जैसे बारह सौ साठ दना
के बाद मसीह क ूस पर मृयु इ, और वैसे ही परमेर के वचन का तनधव करने वाले दो गवाह बारह सौ साठ
दना के बाद सड़क पर मार डाले गए।



तीसरे दन मसीह पुनजवत ए, और काशतवाय क पुतक म मसीह-वरोधी से संबंधत मुख वषया म से
एक उसके घातक घाव का चंगा होना, अथात उसका पुनथान, है। मसीह का पुनथान तीसरे दन आ, और दो
गवाहा का पुनथान साढ़े तीन दन बाद आ। मसीह-वरोधी का तीकामक पुनथान तीसरे दन होता है, याक
कइ भवयसूचक साया म तीसरा दन रववार के कानून का तीक है। रववार के कानून के समय, काशतवाय
13 का समुी पशु पुनजवत होता है, और समुी पशु का चह एक परीा बन जाता है। तब संयुत रा,
काशतवाय 17 के दस राजा, संयुत राय अमेरका के नदशन म, जो उन दस राजाआ म मुख राजा है,
मसीह-वरोधी को तीन-भागी संघ के मुख के प म उठाकर थापत करगे, जब पापाइ सा पृवी के सहासन पर
आरोहत होगी।

"जैसे-जैसे हम अंतम संकट के नकट आते ह, यह अयंत महवपूण है क भु के मायमा के बीच सामंजय
और एकता वमान हो। संसार तूफाना, युा और मतभेद से भरा आ है। फर भी एक ही धान—पापाइ
सा—के अधीन लोग उसके गवाहा के मायम से परमेर का वरोध करने के लए एकजुट हो जाए गे। इस
एकता को महान धमयागी ारा सुढ़ कया जाता है। वह जहाँ सय के व लड़ाइ म अपने तनधया को
एक करने का यास करता है, वह वह सय के समथका को वभाजत और ततर-बतर करने के लए काम
करेगा। इया,  संदेह, और नदा—कलह और फूट उप करने के लए उसी ारा उकसाए जाते ह।"
टेटमोनीज़, खंड 7, 182.

जब मसीह-वरोधी पुनथत होता है, तो वह पृवी के सहासन पर आसीन हो जाता है और आमगेडन क ओर कूच
म वध संघ का नेतृव करता है, जैसे इज़ेबेल ने अहाब को कमल पवत पर ले गइ। भजनकार आसाफ संयुत रा
का तनधव करने वाले दस रा ा क पहचान परमेर के शुआ के एक  महासंघ के प म करता है, जो
अपना "सर" उठाते ह, जो क "पापाइ शत" है।

आसाफ का गीत या भजन। हे परमेर, मौन न रह; चुप न रह, और नल न रह, हे परमेर। याक देख, तेरे
शु कोलाहल मचा रहे ह; और जो तुझसे बैर रखते ह, उहाने सर उठा लया है। उहाने तेरे लोगा के व
कपटपूण परामश कया है, और तेरे छपे ए लोगा के व मशवरा कया है। उहाने कहा, आओ, हम उह
इस कार काट द क वे अब जात न रह, ताक इाएल का नाम फर मरण म न रहे। याक उहाने एक मन
होकर परामश कया है; उहाने तेरे व संध बाँधी है: एदोम के डेरे, और इमाएली; मोआब, और हागरया;
गेबाल, अमोन, और अमालेक; पलती, सोर के नवासया सहत; अशूर भी उनके साथ जुड़ गया है; उहाने
लूत के पुा क सहायता क है। सेला। भजन संहता 83:1-8।

तब तीन वगता का वज आकाश के बीचोबीच लहरा रहा है।

और मने देखा क एक और वगत आकाश के बीचाबीच उड़ता आ आया, जसके पास पृवी पर बसने वाला
को, और हर एक जात, कुल, भाषा और लोगा को सुनाने के लए अनत सुसमाचार था। वह ऊँचे शद से कहता
था, “परमेर से डरो, और उसे महमा दो; याक उसके याय क घड़ी आ पचँी है; और उसक आराधना करो,
जसने आकाश और पृवी और समु और जल के सोता को बनाया।” फर एक और वगत उसके पीछे आया,
यह कहता आ, “बाबुल, वह बड़ा नगर, गर गया, गर गया; याक उसने अपने भचार के ोध क
दाख-मदरा सब जातया को पला दी।” और तीसरा वगत उनके पीछे-पीछे आया, ऊँचे शद से यह कहता
आ, “यद कोइ पशु और उसक तमा क आराधना करे, और अपने माथे पर या अपने हाथ पर उसका च
ले, तो वही परमेर के ोध क उस दाख-मदरा को पएगा, जो उसके रोष के कटोरे म बना मलावट उंडेली गइ
है; और पव वगता और मेने के सामने उसे आग और गंधक से यातना दी जाएगी। और उनक यातना का
धुआ ँयुगानुयुग ऊपर उठता रहेगा; और जो पशु और उसक तमा क आराधना करते ह, और जो कोइ उसके
नाम का च लेता है, उह दन-रात वाम न मलेगा।” यहाँ पव लोगा का धैय है: यहाँ वे ह जो परमेर क
आाआ का पालन करते ह और यीशु पर वास रखते ह। काशतवाय 14:6-12.



तीन वगता का वज तब आकाश के बीचाबीच लहरा रहा होगा, पर शी ही संयुत रा के दस राजा
मसीह-वरोधी को आकाश म उठा दगे। तब वह वज "सय" का संदेश घोषत कर रहा होगा, और मसीह-वरोधी
परंपरा और रीत-रवाज का संदेश घोषत कर रहा होगा। तीन वगत मानवजात को चेतावनी दे रहे ह क पापसी
का च वीकार न कर, पर झूठे नबी के प म संयुत राय अमेरका नया को उसी च को वीकार करने के
लए मजबूर करेगा।

हम यह समात करते ह और इसे अपने अगले लेख म आगे बढ़ाएँगे।


